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lpammaTtunyeckme opMbl yHaCTBYHOT B BbIPAXKEHUW TOHKUX CTUANCTUYECKNX
HIOAHCOB ¥ 3MOLMI B peym, B Nepexofax OT OJHOr0 CTUIS U3NOXKEHNS K Apyro-
My. CTURMCTMYECKYI0 OYHKLMIO A3bIKOBbIE CPEACTBa NPMObpeTaloT B KOHKpET-
HOM COYEeTaHWUM Apyr ¢ ApYrom B npefenax Toro Unn MHOro yHKLMOHAaINbHOro
nposieneHnsi. OTTEHKN U KpaCKu PeYeBOW SKCMPECCHn BO BCEM MHOroo6pasum
MX peanusauun B peun MatepmanbHO cOnvKalT CTUNCTHKY C rpaMmMaTUKOw.
MMmaron — Hanbonee emkas rpaMmmaTuyeckas kateropus. B rmaronsHom crnose
CO BCEM pa3HOOOpasnem ero 3Ha4eHUi 1 LLIMPOTON SKCMPECCUBHO-CTUMNCTUYE-
CKOro noTeHumana coyeTaeTcsi pasHoobpasne rpammatudeckmx gopm [1, c. 3].

NHUMHMTMB KaK ¢hopMa rnarona otnmyaetcs 60MblUMM AManasoHoM pas-
MUYHBIX OTTEHKOB U Pa3HOBUAHOCTEN CBOEro (PyHKLIMOHAMBHOIO NPOSIBMEHUS.
Tak, Hanpumep, ynotpebneHve NHPUHUTMBA B PyHKLMM NoAnexaLlero B 60nb-
LUMHCTBE Cny4yaeB 00yCMNOBNEHO MHAVBMAYANbHOM MaHEPOW aBTOPCKOro nose-
CTBOBaHWS. [IOCTUXKEHNE 3KCNPECCMBHOW BbIPA3UTENBHOCTY B MPEANOXEHNSX
C VH(UHUTUBOM B POMU NOANeExallero npoucxoaut bnarogaps Mcnonb3oBa-
HUIO PasfUYHbIX CTUIIUCTUYECKMX NPUMEMOB. Hanpumep, B npeanoxeHun To
quarrel with him — how stupid of me! onywexue cBasu to be (To quarrel with
him is (was) stupid of me) — nogyepk1MBaeT 3MOLMOHAIbHOE COCTOSHUE Teposl.
akenpeccust gocTuraeTcs Takxe bnarogaps UHTOHALMOHHOMY PUCYHKY npefa-
noxeHus. Kpome TOro, annuncuc B AaHHOM npumepe BbiAenseT UHPOUHUTUB
B NPeno3uumu, TMNUYHON AN AaHHON CUHTAKCUYECKON (OYHKLUMN.

Ocobbiii nHTEpeC npeacTaBnseT QyHKUMOHUPOBaAHWE MHUHWTBA B CO-
cTaBe koHCTpykumum Complex Subject. Micnonb3oBaHue rnaronos to seem, to
happen, to chance otnuyaeTcsa 0coboi CyObLEKTUBHOM KCMPECCHen.

His manner changed when | happened to mention her [4, c. 137].

Everyone seemed to be talking and | sitting in silence, felt awkward [5, c. 31].

Ha nepBbifi B3rnsa, MHOUHUTUBHLIE KOHCTPYKLUMM B [aHHbIX Mpeanoxe-
HUSIX CTUINUCTUYECKU HEeNTparnbHbl, HO MPWU PacCMOTPEHUU BBOASLLMX YNEHOB
KOHCTPYKLMN MOXHO OBHapy»XWTb UX COMMXEHWE C MOZANbHbIMK rraronamu,
BblpaXalLWmMMn HepeanbHOCTb OENCTBUS, BO3MOXHOCTb, HEYBEPEHHOCTb
1 apyrue cy6bekTUBHO-MOAamMbHbIE 3HAYEHMS, YTO CaMo Mo cebe yxe aKkenpec-
cuBHo. [pn nepeBofe Ha PyCCKUi A3bIK NOLOOHBLIX NPEANOXEeHNA YMECTHO UC-
MONb30BaHNE CMOB «CMy4YanHO», KHEB3HAYam» v T.M., KOTOpblE MOAYEPKMBAIOT
OLIEHKY BbiCKa3blBaHus. Bo BTOpoM npeanoxeHun cyObeKTMBHO-OLEHOYHas
MOAanbHOCTb OCNOXHSAETCA aHTUTe3omn (be talking — sitting in silence), a Tak-
xe ncnonb3oBaHuem opmel Continuous Infinitive Active, koTopas npuHumaet
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Ha cebs1 PyHKUMIO BbipaxeHns CyObekTUBHOM aKcnpeccuu. MNpn Takon amouu-
OHamnbHO-3KCNPECCMBHOMN akTyanusauumn cobbiTne naobpaxaercs kak 6bl npo-
UCXOOALWMM Ha rfasax yutartens, nogyepkMBaeTcst UHTEHCUBHOCTb, NPOLOI-
XUTENbHOCTb AeNCTBUSA. A, Hanpumep, B npeanoxeHun He seemed, indeed, to
have heard of it [3, c. 143] ctunuctnyeckas okpacka cdopmel Perfect Infinitive
Active 3akntoyaeTcs B onpeaeneHHoN UHTEHCUUKaLMM 3HaYEHNS 3aBepLUeH-
HOCTMW LEeNCTBYSI.

OcobeHHO nHTEPECHO ynoTpebneHne NHUHUTHBA B KOHCTPYKLUMM Complex
Subject B meTachopuyeckom 3HaveHun. Hanpumep:

A heavy sky seemed to cover the world with the grey whiteness of a
whitewashed ceiling [3, c. 144].

You seem to walk with your head among the stars [5, c. 93].

B maHHbIX Npumepax nepes Hamu pas3BepHyTble MeTadopbl, KOTOPbIE CO-
CTOSIT M3 HECKOMbKMX MeTadhopuyeckn ynoTpebneHHbIX CrioB, co3aatoLwmx eamn-
HbIl 06pa3, HO LIeHTPOM Co3aaHus MeTadopuyeckoro obpasa sBnseTcs UHpu-
HUTKB. VIMeHHO dopmel to cover, to walk cnocobcTBytoT Bonee aMouuoHanb-
HOW, 06pa3HON NHTEPNPEeTaLMM ONMcbIBaeMbIX SBreHnin. Metadopa no cBoen
npupofe npeaukaTMeHa U MogdarnbHa. B couetanum ¢ Cy6beKkTUBHO-0LEHOYHON
MOJanbHOCTbI0 MeTadopuyeckoe UCNonb3oBaHe WHMUHUTBA CNOCOBCTBY-
eT peanusauumn NHAMBMAYabHOro MUPONOHUMaHWS, CyObEKTUBHO-aBTOPCKOrO
B3rns4a Ha ONUCbIBaeMble SBMEHUS.

Tak xe kak n metadopa, MOLHbIM CPeACTBOM XapakTepUCTUKWN SBREHWN
W NpeaMeToB AENCTBUTENBHOCTU ABNSETCS CpaBHeHue. Peanusauus MHU-
HUTKMBA B (DYHKLMWN CPaBHEHNS — sIBNIeHMe [OCTaTOYHO PEAKOe, HO C ero no-
MOLLbI AocTuraeTcs bonee sipkas BbIpa3nTenbHOCTb co3daBaeMoro obpasa.
Hanpumep:

His body crumpled as to have a blow and he leaned to steady himself against
an adjacent true [4, c. 29].

An appeal to the emotions is little likely to be effectual before luncheon
[5, c. 54].

B maHHbIX NpeanoXeHUsaX UHOUHUTUB B (DYHKLIMK CPaBHEHUS B 3HAYUTESb-
HOW CTEMeHW packpbiBaeT CyObEKTWBHO-OLEHOYHOE OTHOLUEHWE nucaTens
K dbakTam OObEKTUBHOM AENCTBUTENBHOCTMU.

AHanus npuMepoB € MHPUHUTMBOM B KOHCTpyKuum Complex Subject no-
ka3blBaeT CTUNMUCTMYECKNE OCODEHHOCTM (YHKLMOHWPOBAHWUS MHUHUTWBA,
CBsI3aHHble, Npexae BCEro, C UCMOMb30BaHNEM NEKCUYECKUX CTUMNCTUYECKNX
cpencTB. Peanusauus xe nHUHUTMBHOM KOHCTpYyKLUmn Complex Object npea-
CTaBNSEeT UHTEPEC C CUHTAKCUYECKOW TOYKM 3peHns. MOXHO BbIAenuTb crneay-
toLLIMe OCHOBHbIE CTUMNCTUYECKNE 0COOEHHOCTH ynoTpebneHns MHUHNTMBA
B KOHCTpykumn Complex Object:

1. Hannune pasnuyHbix BUAOB NoBTOpPOB. AHadumnnocuc: She wanted me to
go — to go away with her somewhere [4, c. 94]. ®yHKLMS NOBTOPA UHDUHUTUBA
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B JaHHOM NpeanoXeHun — PyHKLUMS KOHKPETU3ALMK, YCUIIeHUs, YTO co3daeT
ahheKT xnBON BO3BYxaeHHOW peun. Snughopa: | did not know what she wanted
me to do. "What is it exactly she wanted me to do?” | asked [5, c. 48]. lNoBTop
VH(UHUTYBHOW KOHCTPYKLMW B 3TOM MPUMEpe CTUpaeT nepexod OT OLHOro
nnaHa BbiCcKa3sblBaHWs Kk apyromy. lMapannenusm: You wanted her to die. You
wanted her to drown. And you just let her drown! [4, c. 275] Mapannenuam cos-
JaeT pUTMUYECKYI0 OpraHu3aLmio BblCKasblBaHUS, nepeaeT 3MOLMOHanbHoe
COCTOSIHWE reposi.

2. OnyuweHwne nHdmHuTuBa (anauncuc). Of course, if you want me to, Orville,
I'll go over there [4, c. 22]. OnyLieHne MHPUHUTMBA 34ECb XapaKTePU3yeT BHY-
TPEeHHee COCTOsIHWE FOBOPSILLETO.

3. OcnoxHeHne OOHOPOAHLIMM YneHaMmu npennoxenus: He saw her rise
and fall, her eyes darken with anger [3, c. 230]. OcnoxHeHne npeanoXxeHns
OOHOPOAHBIMU YNeHaMK SBNSETCA OQHUM U3 CPeACTB AMs Co3aaHns Heobxo-
OMMOro 3MOLMOHaNbHOro poHa NOBECTBOBAHWSI.

Takum 06pa3oM, CTUIMCTUYECKME BO3MOXHOCTW MH(PUHWUTUBA JOCTAaTOYHO
BbICOKW. OH MMeeT SpKylo AMOLMOHAIBbHYH0 OKPACKy M 3MOLMOHaNbHOE 3Haye-
Hue n obnagaet 6oraTbiM apCceHaNoM NIEKCUYECKNX U CUHTAKCUYECKNX CPEACTB
XYLOXECTBEHHON N3006pa3nTESNIbHOCTY.
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lMpoLunbif BEK Nogapun MUPOBON NUTepaType YpesBblHaiHO MHOTO TanaHT-
NUBBIX MUCATENEN M NOSTOB, KOTOPbIE CO3[anM No-HACTOSLEMY BblAaLLMECS
NPOW3BEAEHNS, YXe AaBHO MOMyYMBLUME CTATyC MUPOBOW KMACCUKM U BOLlea-
LUMe B 30110TON (POHA MUMPOBOro Hacneaus. besycrnoBHO, B YMCIIO TakMX aBTOPOB
BXOAUT 1 Ynnbsim [0namHr, camblii 3BECTHBIM poMaH koToporo — «llosenutens
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